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aDo not load dangerous items such as cement,
mortar! jagged metal, glass, flammables,
chemicals, firecrackers, etc. or objects longerthan
the model. Never load children, animal or cargo
heavierthan 10k9.
aoo not use top gear when carrying loads in the
bed, as it may damage the model.
ODo not touch model and rear bed during
operation. Especially, keep out oI reach otchildren.
aDo not bring your face and hands between rear
bed and chassis as it may cause sedous accidents.
aDo not pour waler or mud into rear bed. Do not
run R/C model near water as it may resull in
short-circuit or damaged R/C mechanism.
awhen using receivers with long antenna cable
(such as non-2.4cHz receivers), pass antenna
cable through pipe and hold excess section inside
cab. Do not hold with oth6rcables.

aLaden sie keine getährlichen Güter wie Kleber,
Mörtel, scharfkantiges Metall, Glas, entflammbare
Softe, Chemikalien, Feuerwerkskörp€r oder Teile
die länger sind als der Truck aul. laden sie keine
Kinder, Tiere oder Ladung, die schwerer als 10kg
isl auf.
aBenutzen sie bei voller Beladung nicht den
dritten Gang, das kann clas Modell beschädigen.
aDas Modell oder die Mulde im Belrieb nicht

anlassen. Besonders Kinder sind femzuhahen.
aKeinestalls Kopr oder Hände zwischen die Mulde
und das Fahrgestell bringen, dies könnte zu
schwercn lJnIälen lähren.
aschütlen Sie niemals Wasser oder Matsch in die
Mulde. Fahren Sie mit dem Bc-Modell nicht in der
Nähe von Wasset dies könnte zu Kurzschlüssen
od€r Delekten in der RC-Mechanik führen.
aBei der Nutzung von Empfängern mit langem
Antennenkabel (andere als 2,4 GHz) führen Sie das
Antennenkabel durch das Röhrchen und hallen den
Überstand in der lGbine. Nicht mit anderen Kabeln

aNe pas charger des matiCres dangereuses telles
ciment, mortier, mdtal d6chiquet6, vere, prcduits
inflammables et chimiques, p6tards etc. ou des
objets plus longs que le modäle. Ne jamar_s charger
d'enfant, d'animal ou de chargement exc6dant
10k9.
aNe pas utiliserle rapport haul quand la benne est
charg6e - risque d'endommagerle modöle.
aNe pas toucher le modöle ou la benne durant les
6volutions. Garder äloign6s les enfants.
aNe pas mettre les mains ou le visage entre la
benne et le chässis : il y a risque de blessures

aNe pas verser d'eau ou de boue dans la benne.
Ne pas faire 6voluer le modöle pres de l'eau au
dsquede causer un court-circuit ou d'endommager
les m6canismesRC-
asi on utilise un r6cepteur avec un cäble
d'antenne long (r6cepteur non 2,4GHz), passer le
cäble dans un tutle ei laisser la seclion excälen-
taire dans la cabine. Ne pas maintenir läntenne
avec d'autrcs cäbles.
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